(mshipi® ~ 130000463 P {2)Invoice to
MAGNA PT S.P.A Planta: 10 MAGNA PT 5.P.A
Via dei Ciclamini 4 Via dei Ciclamini 4 3
IT-70026 Modugno ) IT-70026 Modugno em a
& " IT04886850728
{5)Suppier ‘ 91018520 {6)Cargo {71Delivery ADVICE NOTE
Nemak Spain, S.L. NIF: ESBABO66164 [Free | |wottmo | | wagen Shipping i
Poligono Galarza 1 Fraight P Dell\lery NOte
ES_4§277 Etxebarria fast fraight own vehicla {8)No. 1 1 438387
Espana E
prass {9)Date of Delivery 1 3 .05 .2024
Post
{10} Your raf. {11)¥our order / Date {16]Add. data arderer {12}0ur ref. {13}Ext. {14}0ur No.
MPL
C0106304900 ltziar Egia 140009640
{19)Shipment _ Free{20}n.frea {21)Packing {22]Marks Weight
FCA {23)gross {24]nat
Free carrier |90010 6,565.360 | 5,112.960
{25)Shipping address {26)Dock-gate
MAGNA PT S.P.A, Via dei Ciclamini 4 , [T-70026 Modugno 14248
{27} {28)Drawing No. {28]Description {30}Cuantity {31} {40}Ramarks
{Pas.) Mat.-No / Order-No. Unity | Guantity & f- Roemarks
10 125 ;I) 03178602510317 [DCT300 Clutch C CAR 2510317860 480[EA
86
TGEEG63049A99 C0106304900
DCT300 Clutch C CAR 2510317860
E054730 TGEE6S3049A99 / 2510317860 60 |EA
E056471 TGEE63049A99 / 2510317860 420 |EA % %3 Ggfi
¢
L3687
e = e LU BR N E A RAGEL sl —— - - Gy W4 BTG
ACLE.TAZIONE MERCE
Quantits dicl.arata: l(l
Quantits effettiva:
Tipo Imbutlaggio!
Quantitz lmbalii: {5 ) . .
Conformita alke sch(fde d'imbalio: [%
Data controllo: (o] 5"/ ZLL
Firma
{21)Packing
TBA-501494 PALLET 63048 DCT300 16| UN
< “;[
name/Nol42)Remarks {43}Quantity check [44)Check report {45]Conslgnes {46Hnvaice check
Date

Country of Origin: SPAIN

1/1




v

Rubrykl obwiedzlona tustym linlaml wypelnla przewoznik.

Do wypelnlenta pod cdpowlediainoscls nadawey

fohrer ausgoRit werd en.g
Fal

Dia mit fett gednrekten Linfen eingerahmten Rubnken mdssen von Fracht

wlicznle araz
elnschiesslich

WNiRLER

Kiibleir FT:H.U, tel, +48 12 3‘76 82 4
. Sylwester Kiibler kom.*48 603 077 522°%

32-125 Igotomia 5
NIP: 682+140-67-69

biuro.kubler@gmail.com
Regon: 351471584

www.lkubler-transport.pl

1

-
w

Transport ~ Logistyka
i

an
~

+

Nadawca {nazwisko lub nazwa, adres, kraj)
Absender (Name, Anschift, Land)
Sender (name, addrass, cauntry}

Nernai spaIN, 5.
{Socteded Uniparconal)

ono Incustrial Gatarza - 43277 ETAEBARRIA
) £ BAYDG. 154

MIEBZYNARODOWY SAMOCHODOWY LIST PRZEWOZOWY NR

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

INTERNATIONAL CONSIGNEMENT NOTE

CMR>

towertw ([CMR) bez wzglg 2t
This cariage Is subjact notwilhstanding any clausa

the contrary, 1o the Convention on the Contract for
Intemational Canfage of goods by road (CMR).

o umowle
12 Disse Beft‘mﬂemng Unteriiegt trotz alner egentalligen
the Abmachung den B des 0 . o

Ubar den BefSrdenmgsvertrag Im Internationalon
Strassenglitarverkher {CMR)

] preewozy d g

'na Jakakatwii

Odbiorca {nazwiske lub nazwa, adres, kra))
Empfanper {Name, Anschrirl.l.a )
nsignee (name, addrass, country)

A7 /T A

_/U{)/)ué vO ) Ta

Przewutnlk {(nazwisko lub nazwa, adres, kra))
Frachtfihrer (Name, Anschrilt, Land)
Carder (nama, address, cuunlry)

16 Kiibler ET.H.U.

Sylwester Kiibler
32-125 Igotomia 5
NIP: 682-140-67-69

NR REJ.

Migjsca przeznammia {mie]scowoss, kra))
Ausherarungson des Gules (011. Land)
Flace of delivery of the goods [place, counlsy)

Kolejni przewaznicy {nazwisko lub nazwa, adres, kra])
47 Machiviaanda Frachifiihror (Nara, Anschrilt, Land)
Successive canlers (name, addrass, counlry}

w!lh?heavy lings musl be mled in by the carer, ™.

pois al’ < [’()1\

21

Esbjejisdin '{}LL\\ ﬁ’g‘a )'

5
T

ke

—~ e pep o

e

25 Zaplata  Rockerstatng [ Cash oo { wi 4%

_ _ :L
/ ’ﬂife sco 1dala zaladowan]a mie]smwnéd: lcra], data) Tuwagh
/i m;g 48 Vorbehatte und Bemerkungah der Frachiiohrer
Pla:an dale ”ﬂ Qv ua{g [p[acg..c% B Carrlar's reservations and ohservalions
z (Socicdad Unwﬂrvez‘éun
Hcl'gore Indysiriaf Gelarza - 43377 FTXEBARRIA
R 08y EYGHE o .
8| _ Zalaczone dotumenty
& 5 Belgefligle Dokvmenle A . 3
5 Documents attached ’ b\ o .
/ll{(‘f‘g ?}ijcr} }(‘ ' b IR P |
~ 1 g e
- P !—ﬂc - —r} ) +
N | e ( R i § P TR D DR
Cachyl ) liotts sztuk s tstb opakowanla Rotiza] todrary Nrstatyslyczn Waga bruttow kg Objetoié w m?
+ GiKgndn‘i;‘.alg;n: i Nammarr s Anmhl;:lerPaﬂslﬂd:a 8 N?rdet‘l?erpadmng Beze!éwru des Gulds 10 Sl.aﬁsllknummgr “f1 Brllogewichiinkg | 12 Umfangm?
g Marks and Nos Numbarufbudmnas Method of packing Natureul thegoods Siafistical pumber Gross waight in kg Voluma Inm?*
l‘ £
+ . .
- f
=2 ' ' L\! t‘“ } i
i Y (?J\{/ ?’ﬁi ﬁj‘g&"‘"\q \1‘ Co " }\ ’
\
- f& ‘ S
= @ =
E] . v v A I
2 e Gezbe Liers o e BT
= ADR! e .
e i - “nNt;rnberv\ " Lofler {ADR) o e
nstrukcie nadawey ‘i' ' L Postanowienla spegjalna [ e
Arnwe Absend T * Basopders Varelnbatungen
13 Send;srun“m:r:rggislons encers o . -t 19 Spedinl agresmants b
+ ) f - 11 i 1
1] N . 4
o ; 1;1
- ! e b
IS
g = Nadawea ' * Waluta Odblarea
§ guozzglfl{nn vpm{ Absender E % Wahnmg Tmpfanger
2= Ta be paid by Sandar, ‘i Currancy Conslgnes
23 Praswatne / ¥ -
e Frachl} . N I P
5: ! . Canlogp eheces: P el lnciencsd Inint R ‘
e Eonfkary { Eméaslgungen’ I B
'§ o Reductin o
h-]
EE dnsn Saidol Zuschitgo {Balarce ,
5 ﬁ 14 rracht;hlungsanwelsunig;n i ¥ ! _ -
5= Instruciion a3 io payment for caniage
, . [ AGEL s.i.
=5 id
§£ O3 Przewoine zaplacona { Frel f Carrage pai Kﬂﬂlvﬂﬂdﬂ'i:\'ﬁfm'ﬂwf o 0325 M dugl'lo (BA
gg Gp anleupfaeonalUnfml!Carrla ‘?:rvmrd lw'wms - LT
12 Razem f Gesamisammy
53 7 Tetzhio be paid
22 g

3

23

%\, max

iSdlag. U
"fef o5

CI

Pelanng !m..uu

Paodpls | stempel nadawcy
Unterschrifl und Sterspel dos Absenders
Slgnature and stamp of tha sender

S. L. 32125 Igoiomia 5
NIP: 682-140-67-69

%ﬁﬁmam el przewan

Untersehilit und Stempel des Frachtfihrers. P
. +Signalure and stamp ur the eatep e’

i ) ) g PE?:{I}; G 0 IEgLﬁam Fan Sgé"ﬁfg ﬂ-.ilvad"
Kiibler ET.H.U. e uantita
Sylwester Kiibler Van:‘?;”’a su

Podpis | stomyel odblorgy
Untarschrift und Stempel des Emplingars
Sigrature and stamp of the consignee

Aue gt Say0) 04f) pue Jquiny ey} 'SSEFD Bl jo SrEmaLed ey) LoD By) JO Bu) JSE} YT U0 tojjeayniad ajgissod al) sapisaq vojuaw spool snossBuep jo asea uy ,
‘aqejSIIng Jop Sypjrebal QS Yalliz sip ‘asseny aip :aqebnzus yuqry Jep Bjur] ualz)a) Jep e Bunbiyayoseq tayaniUeAe Jap JasSAE ISf aJNg uayanelebifag ,

‘daly - nypedizid titiep M 7ei0 dq2ai Bsely :nZSIaM Wwijejso M pepod Azsley ‘uazapemsez euepeisod afsueniueme zagudo yafuzseidzaqeiy sueso) nzomszid mypedizd M ,

™

zec, 1702712 (S| Blelsko-Blata, tel. 33 499 00 30, wwwiremk.com.pl



